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Gospel for St. Paul the Hermit 
 

Tonus evangélii 

Sancte  Athanásii,  ora  pro  nobis. 

 

 

 

 

Ominus  vobí scum.           R.  Et  cum  spí-ritu  tu-o.           V.  Se quénti- a  Sanc ti 

Evan gé-li-i  secúndum  Matthaé-um.    R.  Glóri-a  tibi  Dómine. 

-n  illo  témpo re:  Respóndens  Jesus,  di xit:  Confí-te-or  tibi,  Pater,  Dó-

mi ne  cæli  et  terræ,  qui-a  abscondís ti  hæc  a  sapi-éntibus  et  pru dénti bus, 

et  re ve- lásti  e-a  pár vu-lis.  I-ta  Pater:  quóni-am  sic  fu-it  plácitum  ante 

te.  Omni-a  mihi  trádi-ta  sunt  a  Patre  me-o.  Et  nemo  novit  Fí-li-um, 

ni-si  Pater:  neque  Pa trem  quis  novit,  ni-si  Fí- li-us,  et  cu- i  volú-erit 

Fí-li-us  reve-lá-re.  Vení-te  ad  me,  omnes,  qui  laborá-tis,  et  o nerá-ti  estis, 

et  ego  re-fí-ci- am  vos.  Tólli-te  jugum  me-um  su per  vos,  et  dísci-te  a  me, 
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Sancte  Athanásii,  ora  pro  nobis. 

 

 

qui-a  mi-tis  sum,  et  húmi-lis  corde:  et  inveni-é-tis  réqui-em  animábus 

vestris.  Jugum  enim  me- um  su-áve  est,  et  o-nus  me- um  leve. 


